
MANUAL DE INSTRUCCIONES DEL
USUARIO

Calentador de panel metálico

Este producto es adecuado solo para espacios bien aislados o para un uso ocasional.

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES: Lea y siga todas las instrucciones. Guarde este

manual en un lugar seguro para futuras consultas. No permita que nadie que no haya leído 

estas instrucciones monte, encienda, ajuste o utilice el calefactor.

ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor.

PRECAUCIÓN: Algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y causar quemaduras.

Preste especial atención en presencia de niños y personas vulnerables.

L E A Y C O N S E R V E E S T A S I M P O R T A N T E S

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Al utilizar aparatos eléctricos, deben seguirse siempre precauciones básicas para
reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones, entre ellas: 

Lea todas las instrucciones antes de usar el calefactor.
• Mucha precaución: este aparato no está destinado para personas (incluidos niños) con

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia, a menos que

estén supervisadas o instruidas. Los niños deben ser vigilados.



• El calefactor se calienta durante el funcionamiento. Para evitar quemaduras, no toque las

superficies calientes con la piel desnuda. Mantenga materiales combustibles — muebles,

almohadas, ropa de cama, papel, ropa y cortinas — a al menos 0,9 m de la parte delantera y

alejados de los lados y la parte trasera.

• Desenchufe siempre el calefactor cuando no esté en uso.

• No utilice el calefactor si el cable o el enchufe están dañados, si funciona mal, si ha caído o ha

sufrido daños. Llévelo a un servicio autorizado.

• Uso solo en interiores.

• No usar en baños, lavanderías o áreas similares. Nunca colocarlo donde pueda caer en una

bañera o recipiente con agua.

• No pasar el cable por debajo de materiales o alfombras.

• No bloquee el espacio para la entrada o salida de aire, para evitar incendios.

• El calefactor contiene partes calientes o que pueden generar chispas. No utilizar donde haya

gasolina, pintura o líquidos inflamables.

• Utilice el calefactor solo como se describe en este manual. Otros usos no recomendados

pueden causar incendios o descargas eléctricas.

• Evite el uso de alargadores: pueden sobrecalentarse. Si es necesario, usar uno de al menos

800 W (220–240 V).

• Para evitar sobrecargas, no enchufe el calefactor en un circuito con otros aparatos en

funcionamiento. No instalar debajo de una toma de corriente.

• Es normal que el enchufe se caliente. Una toma floja puede provocar sobrecalentamiento.

Haga que un electricista la sustituya.

• La temperatura puede llegar a ser lo suficientemente alta como para causar quemaduras. No

recomendado para personas con sensibilidad reducida al calor.

• Este aparato puede ser usado por niños de 8 años o más y por personas con capacidades

reducidas, con supervisión.

• Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados.

• Niños de 3 a 8 años solo pueden encender/apagar, no conectar, regular o limpiar.

• Si el cable está dañado, debe ser reemplazado por personal cualificado.

• PRECAUCIÓN: algunas partes pueden estar muy calientes — especial cuidado con niños y

personas vulnerables.



• No colocar el calefactor justo debajo de una toma de corriente.

• No usar cerca de bañeras, duchas o piscinas; no usar si ha caído o está dañado; usar solo

sobre superficies estables o montado en la pared.

.

El significado del símbolo en el marcado es: “ADVERTENCIA: NO CUBRIR”.

ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor.

“CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES”

INSTRUCCIONES DE MONTAJE EN PARED  
Desembale el paquete y busque el calentador junto con los accesorios de montaje en 
pared.

Paso 1: Marque las posiciones de los 3 agujeros

que se perforarán en la pared.

Paso 2: Perfore los agujeros con la broca.

Paso 3: Inserte los rieles de plástico en los 

agujeros.

Paso 4: Inserte los 3 tornillos metálicos para 

montaje en pared en los rieles de plástico.

Paso 5: Levante el calentador y apunte los tres 

orificios redondos de los soportes de la parte 



posterior del calentador hacia los 3 tornillos de 

la pared, y deslice el tornillo de la posición A a la

posición B moviendo ligeramente el calentador.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 

INDEPENDIENTE 

Coloque las patas independientes en el suelo, alinee los orificios de las patas con los orificios de la 

parte inferior del calentador y atornille los 2 tornillos en los orificios.

Pantalla:

                         

Heating indicator

WIFI indicator

Timer indicator

Temperature or timer display



Panel de control:

Mando a distancia: 

1- Temperature and timer increasing
2- Temperature and timer decreasing
3- Screen off

ON/OFF button

Temperature and timer increasing

Temperature and timer decreasing

Temperature or timer choice button



4- Timer
5- ECO mode
6- Child lock
7- ON/OFF

NOTA:   Antes de usar el control remoto, asegúrese de que 2 pilas AAA (no incluidas) 
estén instaladas correctamente.

Instrucciones de funcionamiento
1. Verifique que el calefactor no esté dañado antes de usarlo.
2. Inserte el enchufe en la toma: escuchará un “beep”, la pantalla completa se iluminará durante

1,5 segundos y luego mostrará “--”. La luz WiFi parpadeará y el calefactor entrará en modo de

espera.

3. Presione el interruptor “” en el panel de control o en el mando a distancia: la pantalla mostrará

la temperatura predeterminada de 25°C. El calefactor comenzará a funcionar cuando la

temperatura ambiente sea 1 grado inferior a la temperatura establecida, y dejará de funcionar

cuando la temperatura ambiente alcance el valor configurado.

4. Presione las teclas “+” o “–” en el panel de control o en el mando para ajustar la temperatura.

La pantalla parpadeará durante 5 segundos para confirmar el ajuste. Cada pulsación aumenta

(+) o disminuye (–) la temperatura en un grado. El rango de ajuste es de 05 a 55°C.

5. Presione una vez la tecla “T” en el panel o en el mando: la pantalla LED parpadeará. Presione

“+” o “–” para configurar el temporizador entre 0 y 24 horas. El temporizador se confirma tras 5

segundos de parpadeo. La pantalla alternará entre el temporizador y la temperatura ajustada.

6. Mantenga presionada la tecla “+” en el panel para activar el bloqueo infantil: la pantalla

mostrará “LC”. Mantenga presionada la tecla “–” para desactivarlo.

7. Cuando el aparato está encendido, la pantalla se apaga automáticamente si no se realizan

cambios durante más de 1 minuto. Para reactivarla, basta con pulsar una vez cualquier botón.

8. Modo ECO: al activarlo, aparece “EC” en la pantalla. Si se abre una ventana y la temperatura

de la habitación baja más de 5°C en 10 minutos, el aparato detiene automáticamente la

calefacción para ahorrar energía.

Conexión a WiFi



1 - Para conectar tu calefactor al WiFi, el primer paso es descargar la aplicación TUYA Smart
en tu teléfono. Puedes encontrar la app escaneando el código QR a continuación o
buscando “TUYA Smart” en Google Play o en la App Store de Apple.
2 - Descarga e instala la app. A menos que ya tengas una cuenta de Smart Life, necesitarás crear una

cuenta tocando Registrarse.

3 - El dispositivo detectará automáticamente tu país, aunque puedes cambiarlo si es necesario. Ingresa

tu número de teléfono o tu dirección de correo electrónico. Si ingresas un número de teléfono, se

enviará un código de verificación a tu teléfono: ingresa este código para verificarlo y luego crea una

contraseña. Si ingresas tu correo electrónico, solo necesitarás crear una contraseña.

4 - Para agregar tu calefactor a la app, primero pon el calefactor en modo de conexión WiFi.

Inserta el enchufe en la toma, escucharás un “beep”, la pantalla se encenderá por 1,5 segundos, luego

mostrará “--”, la luz de WiFi parpadeará y el calefactor estará en modo de espera;

Puedes conectar el Wi-Fi y agregar el dispositivo en la app TUYA desde el teléfono. Si el ícono de WiFi

no parpadea, mantén presionado el botón “T”.

5 - Una vez que el ícono parpadee, ve a la app y presiona Agregar dispositivo. Al detectar el

dispositivo, presiona Agregar. Ingresa la información de Wi-Fi, selecciona la red Wi-Fi e ingresa la

contraseña (tu contraseña Wi-Fi), presiona Siguiente, cuando se agregue correctamente, presiona

Hecho.

6 - La app mostrará la pantalla de conexión y el ícono de Wi-Fi será fijo en el display LED cuando el

dispositivo esté conectado.

7 - La app confirmará que el calefactor ha sido agregado. Ahora puedes darle un nombre al dispositivo:

selecciona … en la esquina superior derecha de la pantalla de control, luego Modificar nombre del

dispositivo para asignar un nombre lógico a tu calefactor, de manera que sea claro cuál es.

8 - Si otro dispositivo o miembros de la familia desean conectarse al WiFi, mantén presionado “T” para

apagar primero la conexión WiFi del dispositivo actual.

Uso de la App SmartLife / Tuya
Control del calefactor mediante Wi-Fi y App
1 - Encendido/Apagado (Switch): Enciende o apaga el calefactor.

Nota: El dispositivo se puede encender de forma remota a través de la app y se apagará

automáticamente después de 23,5 horas de funcionamiento.

2 - Cuenta regresiva (Countdown): Configura un temporizador de 0 a 24 horas para encender o

apagar el calefactor; cuando el calefactor está encendido, la cuenta regresiva sirve para apagarlo;

cuando el calefactor está apagado, la cuenta regresiva sirve para encenderlo.



3 - Modo ECO: Al activar esta función, la pantalla del calefactor mostrará “EC”. Si la temperatura de la

habitación baja más de 5 grados en 10 minutos (por ejemplo, al abrir una ventana), el calefactor se

apagará automáticamente para ahorrar energía.

4 - Bloqueo infantil (Child Lock): Al activar esta función, la pantalla mostrará “LC”. Los controles del

panel y del mando a distancia quedarán desactivados; solo se podrá operar mediante la app en el

smartphone.

5 - Luz (Light): Enciende o apaga la pantalla del calefactor.

6 - Temporizador semanal (7*24 horas): Puedes elegir la hora, el día, la temperatura establecida y

encender/apagar el calefactor.

• Elige si deseas que el evento se repita. Selecciona Una vez (Once) si solo deseas configurar

un temporizador para ahora.

• Si deseas que el evento se repita, selecciona los días en los que debe ocurrir.

• Luego elige si el calefactor debe encenderse o apagarse.

• Finalmente, selecciona la temperatura establecida para encender el calefactor.

• Asegúrate de confirmar la configuración en cada etapa y presiona Guardar (Save) para

mantener el evento.

• Cada evento aparecerá en tu horario. Puedes activar o desactivar eventos usando el

interruptor. También puedes eliminar eventos deslizando hacia la izquierda y presionando

Eliminar (Delete).



Setng temperature

Setngs
*  ECO mode
*  Child Lock
*  Of display
*  7*24hours tmer

ON/OFF

ECO MODE

Child Lock

Of display
Current room 
temperature

Change the device
name as you like

Name of the device

Setng temperature 
increasing

24 hours tmer

Setng temperature 
decreasing



Limpieza y almacenamiento del calefactor
Antes de limpiar el calefactor, apágalo y déjalo enfriar. Desconecta la alimentación
eléctrica del aparato.
El exterior se puede limpiar pasando un paño suave y húmedo, y luego secarlo. No uses polvos

abrasivos ni productos para pulir muebles, ya que pueden dañar el acabado de la superficie.

Para retirar el calefactor de la pared, por ejemplo para limpieza o redecoración, simplemente abre la

tapa de los tornillos y desenrosca los pernos para quitarlo de la pared.

Para almacenamiento a corto plazo, solo desenchufa el calefactor y guárdalo en un lugar seguro; para

almacenamiento a largo plazo, puedes desmontarlo de la pared o cubrirlo con algún material protector.

Especificaciones
Model No.: 
1): IFH-350CT4, WFH-350T4, IFH-350CW3, WFH-350W3,

IFH-350CTW4, WFH-350TW4, IFH-350CTW5, WFH-350TW5, IFH-350CTW6, WFH-350TW6, WFH-350T6,

IFH-350CTW7, WFH-350TW7, IFH-350CTW8, WFH-350TW8, IFH-350CTW9, WFH-350TW9, IFH-

350CTW10, WFH-350TW10

2): IFH-400CT4, WFH-400T4, IFH-400CW3, WFH-400W3,

IFH-400CTW4, WFH-400TW4, IFH-400CTW5, WFH-400TW5, IFH-400CTW6, WFH-400TW6, WFH-

400T6, IFH-400CTW7, WFH-400TW7, IFH-400CTW8, WFH-400TW8, IFH-400CTW9, WFH-400TW9,

IFH-400CTW10, WFH-400TW10

3): IFH-450CT4, WFH-450T4, IFH-450CW3, WFH-450W3,

IFH-450CTW4, WFH-450TW4, IFH-450CTW5, WFH-450TW5, IFH-450CTW6, WFH-450TW6, WFH-

450T6, IFH-450CTW7, WFH-450TW7, IFH-450CTW8, WFH-450TW8, IFH-450CTW9, WFH-450TW9,

IFH-450CTW10, WFH-450TW10

4): IFH-480CT4, WFH-480T4, IFH-480CW3, WFH-480W3,

IFH-480CTW4, WFH-480TW4, IFH-480CTW5, WFH-480TW5, IFH-480CTW6, WFH-480TW6, WFH-

480T6, IFH-480CTW7, WFH-480TW7, IFH-480CTW8, WFH-480TW8, IFH-480CTW9, WFH-480TW9,

IFH-480CTW10, WFH-480TW10

5): IFH-600CT4, WFH-600T4, IFH-600CW3, WFH-600W3,

IFH-600CTW4, WFH-600TW4, IFH-600CTW5, WFH-600TW5, IFH-600CTW6, WFH-600TW6, WFH-

600T6, IFH-600CTW7, WFH-600TW7, IFH-600CTW8, WFH-600TW8, IFH-600CTW9, WFH-600TW9,

IFH-600CTW10, WFH-600TW10

6): IFH-650CT4, WFH-650T4, IFH-650CW3, WFH-650W3,

IFH-650CTW4, WFH-650TW4, IFH-650CTW5, WFH-650TW5, IFH-650CTW6, WFH-650TW6, WFH-

650T6, IFH-650CTW7, WFH-650TW7, IFH-650CTW8, WFH-650TW8, IFH-650CTW9, WFH-650TW9,



IFH-650CTW10, WFH-650TW10

7): IFH-800CT4, WFH-800T4, IFH-800CW3, WFH-800W3,

IFH-800CTW4, WFH-800TW4, IFH-800CTW5, WFH-800TW5, IFH-800CTW6, WFH-800TW6, WFH-

800T6, IFH-800CTW7, WFH-800TW7, IFH-800CTW8, WFH-800TW8, IFH-800CTW9, WFH-800TW9,

IFH-800CTW10, WFH-800TW10

AC220-240V, 50Hz, Class I, IP44

1): 350W

2): 400W

3): 450W

4): 480W

5): 600W

6): 650W

7): 800W

Eliminación correcta de este producto

Esta marca indica que este producto no debe desecharse junto con otros

residuos domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio

ambiente o a la salud humana debido a una eliminación incontrolada de

residuos, recíclalo de manera responsable para promover la reutilización

sostenible de los recursos materiales.

Para devolver tu dispositivo usado, utiliza los sistemas de devolución y recogida o

contacta con el minorista donde se compró el producto. Ellos pueden hacerse

cargo de este producto para un reciclaje seguro para el medio ambiente.


